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f any reservation and withdrawal of reserva- 
tion made in pursuance of the provisions of 
Article 36; 

g any other act, notification or communica- 
tion relating to this Convention. 

In witness whereof the undersigned, being 
duly authorised thereto, have signed this Con- 
vention. 

Done at Oviedo (Asturias), this 4th day of 
April 1997, in English and in French, both 
texts being equally authentic, in a single copy 
which shall be deposited in the archives of 
the Council of Europe. The Secretary Gener- 
al of the Council of Europe shall transmit 
certified copies to each member State of the 
Council of Europe, to the European Commu- 
nity, to the non-member States which have 
participated in the elaboration of this Con- 
vention, and to any State invited to accede to 
this Convention. 

f ethvert forbehold og enhver tilbagetrækning 
af forbehold i henhold til bestemmelserne i 
artikel 36; 

g enhver anden handling, notifikation eller 
meddelelse vedrørende konventionen. 

Til bekræftelse heraf har de nedenstående, 
som er behørigt befuldmægtiget dertil, under- 
tegnet denne konvention. 

Udfærdiget i Oviedo (Asturien) den 4. april 
1997 på engelsk og fransk, således at begge tek- 
ster har samme gyldighed, i et enkelt eksem- 
plar, som skal opbevares i Europarådets arki- 
ver. Europarådets generalsekretær skal frem- 
sende bekræftede kopier til enhver af Europa- 
rådets medlemsstater, til det Europæiske Fæl- 
lesskab, til ikke-medlemsstater, som har delta- 
get i udarbejdelsen af konventionen samt til en- 
hver stat, der er blevet indbudt til at tiltræde 
konventionen. 


